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(Euroopan unionista tehtyä sopimusta soveltamalla annetut säädökset)

EUROOPAN UNIONISTA TEHDYN SOPIMUKSEN VI OSASTOA
SOVELTAMALLA ANNETUT SÄÄDÖKSET

NEUVOSTON PÄÄTÖS 2008/976/YOS,

tehty 16 päivänä joulukuuta 2008,

Euroopan oikeudellisesta verkostosta

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja eri­
tyisesti sen 31 artiklan ja 34 artiklan 2 kohdan c alakohdan,

ottaa huomioon Belgian kuningaskunnan, Tšekin tasavallan, Vi­
ron tasavallan, Espanjan kuningaskunnan, Ranskan tasavallan,
Italian tasavallan, Luxemburgin suurherttuakunnan, Alankomai­
den kuningaskunnan, Itävallan tasavallan, Puolan tasavallan,
Portugalin tasavallan Slovenian tasavallan, Slovakian tasavallan
ja Ruotsin kuningaskunnan aloitteen,

ottaa huomioon Euroopan parlamentin lausunnon (1),

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvosto perusti yhteisellä toiminnalla 98/428/YOS (2)
Euroopan oikeudellisen verkoston, joka on osoittanut
hyödyllisyytensä oikeudellisen yhteistyön helpottamisessa
rikosasioissa.

(2) Keskinäisestä oikeusavusta rikosasioissa Euroopan unio­
nin jäsenvaltioiden välillä tehdyn yleissopimuksen (3) 6 ar­
tiklan mukaisesti keskinäinen oikeusapu toteutetaan toi­
mivaltaisten oikeusviranomaisten välisten suorien yhteyk­
sien avulla. Tämä keskinäisen oikeusavun hajauttaminen
on nyt pantu laajasti täytäntöön.

(3) Rikosasioissa tehtyjen oikeudellisten päätösten vastavuo­
roisen tunnustamisen periaate pannaan täytäntöön asteit­
tain. Se paitsi vahvistaa toimivaltaisten oikeusviranomais­
ten suorien yhteyksien periaatetta myös nopeuttaa me­
nettelyjä ja tekee niistä kokonaisuudessaan oikeudellisia.

(4) Näiden muutosten vaikutusta oikeudelliseen yhteistyöhön
lisäsi edelleen Euroopan unionin laajentuminen vuosina
2004 ja 2007. Tämän kehityksen vuoksi Euroopan oi­
keudellinen verkosto on jopa tarpeellisempi kuin silloin,
kun se perustettiin, ja sen vuoksi sitä olisi vahvistettava.

(5) Neuvosto perusti päätöksellä 2002/187/YOS (4) Eurojus­
tin jäsenvaltioiden toimivaltaisten viranomaisten välisen
koordinoinnin ja yhteistyön parantamiseksi. Päätöksessä
2002/187/YOS säädetään, että Eurojustin tarkoituksena
on pitää yllä Euroopan oikeudelliseen verkostoon erityis­
suhteita, jotka perustuvat kuulemiseen ja keskinäiseen
täydentävyyteen.

(6) Eurojustin ja Euroopan oikeudellisen verkoston viiden
vuoden rinnakkaiselo on osoittanut sekä tarpeen säilyttää
molemmat rakenteet että tarpeen selkeyttää niiden suh­
detta.

(7) Tämän päätöksen säännöksiä ei olisi katsottava vaikutta­
van kansallisten yhteysviranomaisten riippumattomuu­
teen kansallisen lainsäädännön nojalla.

(8) On tarpeen vahvistaa jäsenvaltioiden välistä oikeudellista
yhteistyötä ja mahdollistaa tätä tarkoitusta varten Euroo­
pan oikeudellisen verkoston ja Eurojustin yhteysviran­
omaisten suora ja tehokkaampi yhteydenpito aina, kun
se on tarpeen, suojatun tietoliikenneyhteyden välityksellä.

(9) Yhteinen toiminta 98/428/YOS olisi sen vuoksi kumot­
tava ja korvattava tällä päätöksellä,
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(1) Lausunto annettu 2. syyskuuta 2008 (ei vielä julkaistu virallisessa
lehdessä).

(2) EYVL L 191, 7.7.1998, s. 4.
(3) EYVL C 197, 12.7.2000, s. 3. (4) EYVL L 63, 6.3.2002, s. 1.



ON PÄÄTTÄNYT SEURAAVAA:

1 artikla

Perustaminen

Yhteisen toiminnan 98/428/YOS nojalla perustettu jäsenvaltioi­
den välinen oikeudellisten yhteysviranomaisten verkosto, jäljem­
pänä ’Euroopan oikeudellinen verkosto’, jatkaa toimintaansa tä­
män päätöksen säännösten mukaisesti.

2 artikla

Kokoonpano

1. Euroopan oikeudellinen verkosto koostuu, ottaen huomi­
oon kunkin jäsenvaltion valtiosäännön, oikeudelliset perinteet ja
sisäiset rakenteet, kansainvälisestä oikeudellisesta yhteistyöstä
vastaavista keskusviranomaisista ja oikeusviranomaisista tai
muista toimivaltaisista viranomaisista, joilla on kansainväliseen
yhteistyöhön liittyviä erityistehtäviä.

2. Kuhunkin jäsenvaltioon perustetaan yksi tai useampi yh­
teysviranomainen jäsenvaltion kansallisten sääntöjen ja kansalli­
sen toimivallanjaon mukaisesti, huolehtien samalla siitä, että ne
kattavat jäsenvaltion alueen tosiasiallisesti kokonaan.

3. Kunkin jäsenvaltion on nimitettävä yhteysviranomaisten
keskuudesta Euroopan oikeudellisen verkoston kansallinen yh­
teyshenkilö.

4. Kunkin jäsenvaltion on nimitettävä tekninen yhteyshenkilö
Euroopan oikeudellista verkostoa varten.

5. Kunkin jäsenvaltion on varmistettava, että sen yhteysvira­
nomaisilla on rikosasioita koskevaan oikeudelliseen yhteistyö­
hön liittyviä tehtäviä ja jonkin muun Euroopan unionin kielen
kuin viranomaisen oman maan kielen riittävä taito, ottaen huo­
mioon tarpeen pitää yhteyttä muiden jäsenvaltioiden yhteysvi­
ranomaisiin.

6. Kun jäsenvaltiossa on nimitetty Euroopan unionin jäsen­
valtioiden välisen oikeudellisen yhteistyön edistämiseen tähtää­
vää yhteystuomareiden vaihtojärjestelmää koskevassa 22 päivänä
huhtikuuta 1996 hyväksytyssä yhteisessä toiminnassa
96/277/YOS (1) tarkoitettuja yhteystuomareita ja kun kyseisten
yhteystuomarien tehtävät vastaavat tämän päätöksen 4 artiklan
mukaan yhteysviranomaisille määrättyjä tehtäviä, yhteystuoma­
rin kussakin tapauksessa nimittävän jäsenvaltion on liitettävä
tämä kyseisen jäsenvaltion määräämien menettelytapojen mu­
kaisesti Euroopan oikeudelliseen verkostoon ja suojattuun tieto­
liikenneyhteyteen tämän päätöksen 9 artiklan mukaisesti.

7. Komissio nimeää yhteystahon omaan toimivaltaansa kuu­
luvia asioita varten.

8. Euroopan oikeudellisella verkostolla on sihteeristö, joka
vastaa verkoston hallinnosta.

3 artikla

Verkoston toimintatavat

Euroopan oikeudellinen verkosto toimii erityisesti seuraavilla
kolmella tavalla:

a) se helpottaa jäsenvaltioiden yhteysviranomaisten välisten tar­
vittavien yhteyksien perustamista 4 artiklassa säädettyjen teh­
tävien suorittamiseksi;

b) se järjestää jäsenvaltioiden edustajien säännöllisiä kokouksia
5 ja 6 artiklassa säädettyjä menettelyjä noudattaen;

c) se toimittaa jatkuvasti tietyn määrän päivitettyjä taustatietoja
erityisesti asianmukaisen tietoliikenneverkon välityksellä 7, 8
ja 9 artiklassa säädettyjä menettelyjä noudattaen.

4 artikla

Yhteysviranomaisten toiminta

1. Yhteysviranomaiset toimivat aktiivisina välittäjinä, joiden
tehtävänä on helpottaa jäsenvaltioiden välistä oikeudellista yh­
teistyötä erityisesti vakavan rikollisuuden vastaisessa toimin­
nassa. He ovat käytettävissä tarkoituksenmukaisimpien yhteyk­
sien luomiseksi heidän oman jäsenvaltionsa paikallisten oikeus­
viranomaisten ja muiden toimivaltaisten viranomaisten, toisten
jäsenvaltioiden yhteysviranomaisten sekä toisten jäsenvaltioiden
paikallisten oikeusviranomaisten ja muiden toimivaltaisten vi­
ranomaisten välille.

Tarvittaessa, asianomaisten viranomaisten välisen sopimuksen
perusteella, yhteysviranomaiset voivat matkustaa tavatakseen
toisen jäsenvaltion yhteysviranomaisia.

2. Yhteysviranomaiset toimittavat oman jäsenvaltionsa pai­
kallisille oikeusviranomaisille, toisten jäsenvaltioiden yhteysvira­
nomaisille sekä toisten jäsenvaltioiden paikallisille oikeusvirano­
maisille tarvittavat oikeudelliset ja käytännön tiedot, jotta nämä
voivat valmistella oikeudellista yhteistyötä koskevan pyynnön tai
tehostaa yleensä oikeudellista yhteistyötä.

3. Yhteysviranomaiset osallistuvat kukin omalla tasollaan jä­
senvaltionsa toimivaltaisille viranomaisille tarkoitettujen oikeu­
dellista yhteistyötä koskevien koulutustilaisuuksien järjestämi­
seen ja edistämiseen, tarvittaessa yhteistyössä Euroopan juridisen
koulutusverkoston kanssa.
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4. Yhteysviranomaisena suoritettavien 1–3 kohdassa tarkoi­
tettujen tehtäviensä lisäksi kansallisen yhteyshenkilön on erityi­
sesti

a) oltava jäsenvaltiossaan vastuussa verkoston sisäiseen toimin­
taan liittyvistä kysymyksistä, mukaan lukien tietopyyntöjen ja
toimivaltaisten kansallisten viranomaisten vastausten koordi­
nointi;

b) oltava ensisijaisessa vastuussa yhteyksistä Euroopan oikeudel­
lisen verkoston sihteeristöön, mukaan lukien osallistuminen
6 artiklassa tarkoitettuihin kokouksiin;

c) annettava pyynnöstä lausunto uusien yhteysviranomaisten
nimeämisestä.

5. Euroopan oikeudellisen verkoston teknisen yhteyshenki­
lön, joka voi myös olla 1–4 kohdassa tarkoitettu yhteysvirano­
mainen, on varmistettava, että sen jäsenvaltiota koskevat 7 artik­
lassa tarkoitetut tiedot ovat saatavilla ja ne päivitetään 8 artiklan
mukaisesti.

5 artikla

Yhteysviranomaisten täysistuntojen tarkoitus ja
kokouspaikat

1. Euroopan oikeudellisen verkoston täysistuntojen, joihin
kutsutaan vähintään kolme yhteysviranomaista jäsenvaltiota
kohti, tavoitteena on

a) antaa yhteysviranomaisille mahdollisuus tutustua toisiinsa ja
vaihtaa kokemuksia erityisesti verkoston toiminnasta;

b) toimia foorumina, jossa keskustellaan niistä käytännön ja
oikeudellisista ongelmista, joita jäsenvaltiot ovat oikeudelli­
sen yhteistyön puitteissa ja erityisesti Euroopan unionin to­
teuttamien toimenpiteiden täytäntöönpanossa kohdanneet.

2. Euroopan oikeudellisessa verkostossa hankittu merkittävä
kokemus välitetään neuvostolle ja komissiolle perustaksi mah­
dollisista lainsäädännön muutoksista ja käytännön parannuksista
kansainvälisen oikeudellisen yhteistyön alalla käytävälle keskus­
telulle.

3. Edellä 1 kohdassa tarkoitettuja kokouksia järjestetään
säännöllisesti ja vähintään kolme kertaa vuodessa. Kokous voi­
daan pitää kerran vuodessa Brysselissä neuvoston toimipaikassa
tai Eurojustin toimipaikassa Haagissa. Kaksi yhteysviranomaista
kustakin jäsenvaltiosta kutsutaan neuvoston toimipaikassa ja
Eurojustissa järjestettyihin kokouksiin.

Muita kokouksia voidaan pitää jäsenvaltioissa, jotta kaikkien
jäsenvaltioiden yhteysviranomaiset voivat tavata muita isäntä­

maana toimivan jäsenvaltion viranomaisia kuin sen yhteysvira­
nomaisia ja vierailla kyseisen jäsenvaltion erityiselimissä, joilla
on kansainväliseen oikeudelliseen yhteistyöhön tai tiettyjen va­
kavan rikollisuuden muotojen torjuntaan liittyviä tehtäviä. Yh­
teysviranomaiset osallistuvat näihin kokouksiin omalla kustan­
nuksellaan.

6 artikla

Yhteyshenkilöiden kokoukset

1. Euroopan oikeudellisen verkoston kansalliset yhteyshenki­
löt kokoontuvat tapauskohtaisesti vähintään kerran vuodessa ja
kun sen jäsenet pitävät sitä tarkoituksenmukaisena, neuvoston
puheenjohtajavaltiona toimivan jäsenvaltion kansallisen yhteys­
henkilön kutsusta, joka ottaa myös huomioon jäsenvaltioiden
toivomukset yhteyshenkilöiden kokoontumisesta. Näissä ko­
kouksissa keskustellaan erityisesti verkostoon liittyvistä hallin­
nollisista asioista.

2. Euroopan oikeudellisen verkoston tekniset yhteyshenkilöt
kokoontuvat tapauskohtaisesti vähintään kerran vuodessa ja kun
sen jäsenet pitävät sitä tarkoituksenmukaisena, neuvoston pu­
heenjohtajavaltiona toimivan jäsenvaltion teknisen yhteyshenki­
lön kutsusta. Kokouksissa käsitellään 4 artiklan 5 kohdassa tar­
koitettuja kysymyksiä.

7 artikla

Euroopan oikeudellisen verkoston kautta jaettavat tiedot

Euroopan oikeudellisen verkoston sihteeristö saattaa seuraavat
tiedot yhteysviranomaisten ja toimivaltaisten oikeusviranomais­
ten käytettäväksi:

a) kunkin jäsenvaltion yhteysviranomaisten täydelliset tiedot
sekä tarvittaessa kuvaus niiden tehtävistä kansallisella tasolla;

b) tietoteknisen välineen, jolla pyynnön esittävä tai toimittava
jäsenvaltion viranomainen voi määrittää jonkin toisen jäsen­
valtion toimivaltaisen viranomaisen, joka vastaanottaa ja pa­
nee täytäntöön sen oikeudellista yhteistyötä koskevan pyyn­
nön ja päätökset, myös vastavuoroisen tunnustamisen peri­
aatteen soveltamiseen tarkoitettujen oikeudellisten asiakirjo­
jen osalta;

c) kaikkien jäsenvaltioiden oikeusjärjestelmää ja oikeudenkäyn­
timenettelyjä koskevat oikeudelliset ja käytännön tiedot tii­
vistetyssä muodossa;

d) asiaan liittyvien oikeudellisten asiakirjojen tekstit sekä voi­
massa olevien yleissopimusten osalta myös niihin liittyvien
selitysten ja varaumien tekstit.
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8 artikla

Tietojen päivittäminen

1. Euroopan oikeudellisen verkoston kautta jaettavat tiedot
on päivitettävä jatkuvasti.

2. Kunkin jäsenvaltion omalla vastuulla on tarkistaa järjestel­
mään sisältyvien tietojen oikeellisuus ja tiedottaa viipymättä Eu­
roopan oikeudellisen verkoston sihteeristölle, jos jotakin 7 artik­
lassa tarkoitetuista neljästä kohdasta koskevaa tietoa on muutet­
tava.

9 artikla

Tietoliikennevälineet

1. Euroopan oikeudellisen verkoston sihteeristön on varmis­
tettava, että 7 artiklan nojalla toimitetut tiedot ovat heti saata­
villa jatkuvasti päivitettävällä verkkosivustolla.

2. Euroopan oikeudellisen verkoston yhteysviranomaisten
operatiivista työtä varten perustetaan suojatut tietoliikenneyhtey­
det. Suojatun tietoliikenneyhteyden perustamiskustannukset ka­
tetaan Euroopan unionin yleisestä talousarviosta.

Suojatun tietoliikenneyhteyden perustaminen mahdollistaa tieto­
jen ja kaikkien oikeudellista yhteistyötä koskevien pyyntöjen
kulun jäsenvaltioiden välillä.

3. Eurojustin kansalliset yhteyshenkilöt, Eurojustin kansalliset
terrorismiasioiden yhteyshenkilöt, Eurojustin kansalliset jäsenet
ja Eurojustin nimittämät yhteystuomarit voivat myös käyttää 2
kohdassa tarkoitettua suojattua tietoliikenneyhteyttä operatiivi­
seen työhönsä. Se voidaan yhdistää päätöksen 2002/187/YOS
16 artiklassa tarkoitettuun Eurojustin asianhallintajärjestelmään.

4. Tämän artiklan säännösten ei katsota vaikuttavan sellaisiin
toimivaltaisten oikeusviranomaisten suoriin yhteyksiin, joista
määrätään oikeudellista yhteistyötä koskevissa asiakirjoissa,
muun muassa keskinäisestä oikeusavusta rikosasioissa Euroopan
unionin jäsenvaltioiden välillä tehdyn yleissopimuksen 6 artik­
lassa.

10 artikla

Euroopan oikeudellisen verkoston ja Eurojustin välinen
suhde

Euroopan oikeudellisen verkoston ja Eurojustin on keskenään
pidettävä yllä erityissuhteita, jotka perustuvat kuulemiseen ja
täydentävyyteen, erityisesti jäsenvaltion yhteysviranomaisten, sa­
man jäsenvaltion Eurojustin kansallisen jäsenen sekä Euroopan
oikeudellisen verkoston kansallisten yhteyshenkilöiden ja Euro­
justin kesken. Tehokkaan yhteistyön varmistamiseksi on toteu­
tettava seuraavat toimenpiteet:

a) Euroopan oikeudellinen verkosto antaa Eurojustin käyttöön
7 artiklassa mainitut keskitetyt tiedot ja 9 artiklan nojalla
perustetun suojatun tietoliikenneyhteyden.

b) Euroopan oikeudellisen verkoston yhteysviranomaiset ilmoit­
tavat tapauskohtaisesti omalle kansalliselle jäsenelleen kai­
kista tapauksista, joiden käsittelyyn Eurojustilla katsotaan
olevan paremmat mahdollisuudet.

c) Eurojustin kansalliset jäsenet voivat osallistua Euroopan oi­
keudellisen verkoston kokouksiin Euroopan oikeudellisen
verkoston kutsusta.

11 artikla

Talousarvio

Jotta Euroopan oikeudellinen verkosto voi hoitaa tehtävänsä,
Eurojustin talousarvioon sisältyy Euroopan oikeudellisen verkos­
ton sihteeristön toimintaan liittyvä osa.

12 artikla

Alueellinen soveltaminen

Yhdistynyt kuningaskunta ilmoittaa kirjallisesti neuvoston pu­
heenjohtajalle, kun se haluaa soveltaa tätä päätöstä Kanaalisaa­
riin ja Man-saareen. Päätöksen kyseisestä pyynnöstä tekee neu­
vosto.

13 artikla

Euroopan oikeudellisen verkoston toiminnan arviointi

1. Euroopan oikeudellinen verkosto antaa Euroopan parla­
mentille, neuvostolle ja komissiolle selvityksen sen toiminnasta
ja hallinnosta joka toinen vuosi 24 päivästä joulukuuta 2008
alkaen.

2. Euroopan oikeudellinen verkosto voi myös 1 kohdassa
tarkoitetussa selvityksessä ilmoittaa Euroopan oikeudellisen ver­
koston toiminnan tuloksena esiin tulleista kriminaalipolitiikan
ongelmista Euroopan unionissa ja se voi tehdä myös ehdotuksia
rikosasioita koskevan oikeudellisen yhteistyön parantamiseksi.

3. Euroopan oikeudellinen verkosto voi myös toimittaa mitä
tahansa neuvoston mahdollisesti pyytämiä raportteja tai muita
tietoja Euroopan oikeudellisen verkoston toiminnasta.

4. Neuvosto arvioi Euroopan oikeudellisen verkoston toimin­
taa joka neljäs vuosi 24 päivästä joulukuuta 2008 alkaen ko­
mission yhteistyössä Euroopan oikeudellisen verkoston kanssa
laatiman kertomuksen perusteella.

14 artikla

Yhteisen toiminnan 98/428/YOS kumoaminen

Kumotaan yhteinen toiminta 98/428/YOS.
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15 artikla

Voimaantulo

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä.

Tehty Brysselissä 16 päivänä joulukuuta 2008.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja

R. BACHELOT-NARQUIN
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